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上海交通大学外国语学院

翻译与IN"文丫匕研究中心简介

上海交通大学外国语学院翻译与跨文化研究中心(原翻译与词

典学研究中心)成立于2004年，成员由从事翻译研究和翻译实践的

教师及在校博士生和硕士生组成。现有研究人员13名，其中教授2

名，副教授7名，讲师4名。中心还有多名兼职研究员和博士后研究

人员。

中心以语料库翻译学、翻译与跨文化研究、翻译诗学、文学翻译、

翻译与语言接触、翻译教学及翻译技术为主要研究方向。自成立以来，

中心已承担各类科研项目40余项，其中国家级项目12项，省部级项目

7项，数次荣获教育部和上海市人文社科优秀成果奖。研究人员累计出

版论著及词典20余部，发表论文150余篇。多次举办全国性及国际性

学术会议，并与国际翻译学界建立了密切的合作关系。

2017年以来，中心联合英国曼彻斯特大学翻译与跨文化研究中

心，举办了数次翻译研究工作坊和暑期学校，其中包括“翻译副文本研

究工作坊”“多模态翻译研究工作坊”“数字媒体与翻译研究暑期学

校”，吸引了世界各地中青年翻译学者前来调研学习。
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